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App starten und den Anweisungen folgen

Start the app and follow the instructions

Démarrez l‘application et suivre les instructions

Iniciar la aplicación y seguir las instrucciones

Avviare la app e seguire le istruzioni
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Batterien einlegen (6  x  AA, 1,5 V)

Insert batteries (6 x AA, 1.5 V)
 
Insérez les piles (6 x AA, 1,5 V)

Colocar las pilas (6 pilas AA de 1,5 V)

Inserimento delle batterie (6 AA da 1,5 V)

Nach Au� orderung der App die Benutzerzuordnung durchführen

Assign the user when requested to do so by the app

A� ectez les utilisateurs à la demande de l‘application

Cuando la aplicación lo solicite, realizar la asignación de usuario

Quando richiesto, eseguire l‘assegnazione degli utenti

Liste der unterstützten Smartphones/Tablets 

List of supported smartphones/tablets

Beurer  GmbH
Söfl inger  Straße  218
89077  Ulm, Germany

www.beurer.com
www.beurer-gesundheitsratgeber.com
www.beurer-healthguide.com
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„beurer HealthManager“ aus dem Apple App Store oder 
Google Play installieren

Install “beurer HealthManager” from the Apple App Store or 
Google Play

Installer l’application « beurer HealthManager » disponible sur 
l’Apple App Store ou sur Google Play

Instalar “beurer HealthManager” del Apple App Store o de 
Google Play

Installare “beurer HealthManager” dall’Apple App Store o da 
Google Play
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Bluetooth

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by 
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Beurer GmbH is under 
license. Other trademarks and trade names are those of their respective 
owners.
Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc., registered in the 
U.S. and other countries. App Store is a service mark of Apple Inc., registe-
red in the U.S. and other countries.

Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google LLC.

Android is a trademark of Google LLC.
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Die Waage kann auch ohne App betrieben werden, 
siehe Kapitel 7 in der Gebrauchsanweisung.
The scale can also be operated without the app, 
see chapter 7 in the instructions for use.
Le pèse-personne peut également être utilisé sans l‘appli-
cation, cf. chapitre 7 du mode d‘emploi.
La báscula puede utilizarse también sin la aplicación, 
ver el capítulo 7 de las instrucciones de uso.
La bilancia può anche essere utilizzata senza app, 
vedere il capitolo 7 nelle istruzioni per l‘uso.
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Pilleri takın (6 x AA, 1,5 V)
Установка батареек (6 шт. x тип AA, 1,5 В)

Włóż baterie (6 x AA, 1,5 V)

Batterijen plaatsen (6 x AA, 1,5 V)

Colocar as pilhas (6 x tipo AA, de 1,5 V)

Τοποθετήστε τις μπαταρίες (6 x AA, 1,5 V)

Isætning af batterier (6 x AA, 1,5 V)

Sätta i batterier (6 st. AA, 1,5 V)
Sett inn batteriene (6 x AA, 1.5 V)
Aseta paristot (6 x AA, 1,5 V)

Vložte baterie (6 x 1,5 V typu AA)

Vstavite baterije (6 x AA, 1,5 V)

Helyezze be az elemeket (6 x AA, 1,5 V)

Introducerea bateriilor (6 x AA, 1,5 V)
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Uygulamayı başlatın ve talimatlara uyun
Запустите приложение и следуйте указаниям

Włącz aplikację i postępuj zgodnie ze wskazówkami
App openen en de aanwijzingen opvolgen
Executar a aplicação e seguir as instruções
Εκκινήστε το App και ακολουθήστε τις οδηγίες
Start app‘en, og følg instruktionerne
Starta appen och följ anvisningarna 
Start appen og følg anvisningene
Käynnistä sovellus ja noudata ohjeita
Spusťte aplikaci a postupujte podle příslušných pokynů
Zaženite aplikacijo in upoštevajte navodila
Indítsa el az alkalmazást és kövesse az utasításokat
Iniţializaţi App şi urmaţi instrucţiunile

Uygulamayı açtıktan sonra kullanıcı ataması gerçekleştirin
Когда в приложении появится соответствующий запрос, 
проведите процедуру согласно правилам пользования
Po wyświetleniu monitu przez aplikację przyporządkuj użytkownika
Zodra de app hierom vraagt de gebruikers toewijzen
Quando a aplicação o solicitar, efetuar a atribuição do utilizador
Μόλις ζητηθεί από το App καθορίστε χρήστη
Gennemfør brugertilknytning, når app‘en beder om det
Genomför en användartilldelning när du uppmanas till det i appen
Foreta brukertilordning når du blir bedt om dette i appen
Määritä käyttäjä sovelluksen näin kehottaessa
Po výzvě aplikace přiřaďte uživatele
Na zahtevo aplikacije izvedite opredelitev uporabnika
Amikor az alkalmazás kéri, végezze el a felhasználó hozzáadását.
În urma solicitării transmise de App, efectuaţi repartizarea utiliz-
atorului

Liste der unterstützten Smartphones/Tablets 

List of supported smartphones/tablets

Beurer  GmbH
Söfl inger  Straße  218
89077  Ulm, Germany

www.beurer.com
www.beurer-gesundheitsratgeber.com
www.beurer-healthguide.com
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Apple App Store veya Google Play sitesinden “beurer HealthManager” 
uygulamasını yükleyin
Установите приложение «beurer HealthManager» из Apple App Store 
или Google Play.
Zainstalować aplikację „beurer HealthManager” ze sklepu Apple App 
Store lub Google Play
Download en installeer “beurer HealthManager” vanuit de Apple App 
Store of de Google Play
Instale a app “beurer HealthManager” da Apple App Store ou da Google 
Play
Εγκαταστήστε το «beurer HealthManager» από το Apple App Store ή το 
Google Play
Installation af ”beurer HealthManager” fra Apple App Store eller Google 
Play
Installera ”beurer HealthManager” från Apple App Store eller Google Play
Installere ”beurer HealthManager” fra Apple App Store eller Google Play
Lataa ”beurer HealthManager” -sovellus Apple App Store tai Google Play
Instalujte aplikaci „beurer HealthManager“ z Apple App Store nebo 
Google Play
Namestite aplikacijo »beurer HealthManager«, ki jo lahko prenesete iz 
trgovine Apple App Store ali Google Play
Telepítse a „beurer HealthManager” alkalmazást az Apple App Store 
vagy a Google Play
Instalați „beurer HealthManager” din Apple App Store sau Google Play
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